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Die	Leser	erhaschen	einen	Blick	hinter	die	Kulissen	des	Himmels	und

erkennen	das	zarte	Herz	von	Vater	Gott,	als	er	sich	mit	seinem	Sohn

über	einen	Plan	berät,	um	die	Menschen	zu	erlösen,	die	er	so	sehr

liebt.	Die	Kinder	verstehen	den	Auftrag	von	Jesus	besser,	uns	zu

lehren,	heilen	und	zu	erretten,	damit	wir	eines	Tages	für	immer	mit	ihm

im	Himmel	leben	können.	

Dieses	christliche	Bilderbuch	ist	eine	wunderbare	Quelle	für	Familien,

Gemeinden,	Kindergottesdienste,	den	Unterricht	zu	Hause	und	alle

Christen,	die	der	jungen	Generation	von	Jesu	Tod	am	Kreuz	erzählen

möchten.

Die	inspirierten	christlichen	Bilder	sprechen	zum	Herzen	und

vervollständigen	auf	wundervolle	Weise	die	Wahrheit	dieses	Buches.		
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Vor	langer	Zeit	saß	Gott	Vater	auf	seinem

Thron	im	Himmel	und	sah	sehr	besorgt	aus.

Sein	einziger	Sohn,	Jesus,	beugte	sich	vor	ihm

nieder	und	fragte:	

„Vater,	was	ist	los?“	Gott	Vater	antwortete:	

„Oh,	mein	geliebter	Sohn,	mein	Herz	schmerzt,

wenn	ich	vom	Himmel	herunterschaue	und

sehe,	wie	die	Menschen	auf	der	Erde	böse

Dinge	tun.“	

Jesus	nickte.	„Ich	weiß,	dass	es	dir	große

Schmerzen	bereitet,	Vater.“		





„Einige	von	ihnen	glauben,	dass	ich	gar	nicht

existiere.“	

Eine	einzelne	Träne	rollte	die	Wange	von	Gott	Vater

herunter.	

„Es	bricht	mir	noch	mehr	das	Herz,	weil	ich	weiß,	dass

viele	von	ihnen	nicht	kommen	und	mit	mir	im	Himmel

leben	werden,	wenn	ihre	Zeit	auf	der	Erde	zu	Ende

geht.“	

„Die	Menschen	auf	der	Erde	wissen,	was	gut	ist,	aber

anscheinend	entscheiden	sie	sich	immer	für	das	Böse“,

antwortete	Jesus.	„Wir	haben	bereits	so	viele

Botschafter	geschickt,	um	mit	ihnen	zu	reden.“	

„Ich	weiß,	mein	Sohn.	Viele	von	ihnen	lieben	

die	Dunkelheit	mehr	als	das	Licht.“

Gott	Vater	wischte	sich	die	Tränen	aus	den	Augen.		





„Vater,	deine	Propheten	haben	ihnen	gesagt,

wie	sehr	du	sie	liebst	und	dass	du	ihnen	helfen

kannst,	egal	um	welches	Problem	es	geht.“	

Jesus	dachte	kurz	nach	und	sagte	dann:	

„Sie	wurden	auch	gewarnt,	dass	schlechtes

Verhalten	bestraft	werden	muss,	und	trotz

alledem	weigern	sie	sich	weiterhin,	sich	zu

verändern.	Was	können	wir	noch	tun?“			



„Sollten	wir	noch	einen	Botschafter	schicken?“

fragte	Jesus.	

„Ich	will	nicht	jedes	Jahr	Botschafter	schicken.“	

Gott	Vater	hielt	einen	Finger	hoch.	

„Ich	weiß	genau,	was	zu	tun	ist.“	

„Was	wirst	du	tun,	Vater?“		



„Sollten	wir	noch	einen	Botschafter	schicken?“

fragte	Jesus.	

„Ich	will	nicht	jedes	Jahr	Botschafter	schicken.“	

Gott	Vater	hielt	einen	Finger	hoch.	

„Ich	weiß	genau,	was	zu	tun	ist.“	

„Was	wirst	du	tun,	Vater?“		



„Ich	werde	etwas	Neues	tun.	Anstatt	nur	ein

paar	wenige	Menschen	zu	erretten,	

werde	ich	alle	Völker	der	Erde	erlösen.“	



„Wie	das,	Vater?“	fragte	Jesus.

„Ich	brauche	jemanden,	der	bereit	ist,	

für	die	Sünden	der	ganzen	Welt	bestraft	

zu	werden.“		

Jesus	sah	tief	in	die	Augen	seines	Vaters.

„Ich	denke,	ich	verstehe	deinen	Plan.“	

„Es	muss	jemand	sein,	dem	ich	voll	und	ganz

vertrauen	kann.	Jemand,	der	unschuldig	und

rein	ist	wie	ein	makelloses	Lamm.“		





„Vater,	sende	mich.“	

Jesus	kniete	vor	seinem	Vater	und	bat:	

„Lass	mich	das	Lamm	sein,	das	den	Menschen

ihre	Sünden	wegnehmen	wird.“	

Der	traurige	Gesichtsausdruck	von	Gott

verschwand	völlig,	und	nun	lächelte	der	Vater.	

„Oh,	mein	Sohn,	mein	Herz	freut	sich	

so	sehr!	Ich	werde	dich	senden.	Wer	auf	dich

hören	und	seine	Sünden	bereuen	wird,	dem	wird

vergeben	werden.“		





„Und	wir	werden	ihnen	ein	wunderbares	Zuhause

bauen,	wo	sie	für	immer	mit	uns	leben	können.“	

Jesus	warf	seine	Arme	um	den	Hals	seines	Vaters.

„Oh,	Vater,	du	bist	so	gut	und	machst	das

Undenkbare	möglich.“	

Nach	einer	langen	Umarmung	sagte	Gott	Vater:	

„Höre	mir	zu,	mein	Sohn.	Weil	du	die	Strafe	

für	die	Menschen	dieser	Generation	und	aller

kommenden	Generationen	erhalten	wirst,	

wird	die	Strafe	sehr	schmerzhaft	sein.“		



„Ich	denke,	ich	verstehe	deinen	Plan.“		



Jesus	sah	lange	durch	die	Himmelstore	und

erblickte	die	Erde.	

„Ich	werde	auch	bestraft	werden	für	die	Sünden

derjenigen,	die	in	Zukunft	geboren	werden	und

erst	dann	schlimme	Dinge	tun?“	

„Ja,	das	ist	richtig,	mein	Sohn.“	

Vater	Gott	legte	seinen	Arm	auf	die	Schulter	von

Jesus.	

„Du	musst	auch	wie	sie	ein	Mensch	werden.	Das

ist	der	einzige	Weg,	sie	zu	lehren,	

was	sie	lernen	müssen.“	

„Ja,	Vater.“	

Jesus	dachte	an	all	die	Menschen,	die	die	Hilfe

seines	Vaters	brauchen.	Dann	fragte	er:	





„Vater,	darf	ich	fragen,	wie	ich	bestraft	werde?“	

Vater	Gott	hielt	die	Hände	von	Jesus	fest

umschlungen	und	antwortete:	

„Mein	geliebter	Sohn,	dein	Körper	wird	sehr	viel

Schmerz	erleiden.“

Gott	zeigte	auf	die	Hände	und	Füße	von	Jesus.	

„Deine	Hände	und	Füße	werden	an	ein	Kreuz

genagelt	werden.“	

„Ich	verstehe.	Ich	muss	verwundet	werden,	damit	sie

geheilt	werden	können.“	

Jesus	sah	seine	Hände	an.		





„Du	wirst	einen	qualvollen	Tod	am	Kreuz

sterben.“

„Ich	muss	den	Schmerz	durchleben,	so	dass	ihr

Schmerz	weggenommen	werden	kann,	und	ich

muss	an	ein	Kreuz	genagelt	werden,	damit

Sünden	der	Menschen	an	das	Kreuz	genagelt

werden	können.“

„Das	ist	richtig,	und	drei	Tage	nach	deinem	Tod

werde	ich	dich	wieder	zum	Leben	erwecken.“	

„Ich	werde	zum	Leben	erweckt	werden,	

damit	sie	neues	Leben	haben	können.“	



Vater	Gott	hob	triumphierend	seine	Arme.	

„Und	du	wirst	für	immer	leben,	damit	sie	auch	in

Ewigkeit	leben	können!	Das	Kreuz	wird	dann	ein

Symbol	meiner	Liebe	und	der	Hoffnung	für	die

ganze	Menschheit	werden.	

Das	Kreuz	wird	auch	ein	Symbol	für	dich	werden	–

Jesus,	der	Messias,	der	kommt,	um	zu	geben,	zu

heilen	und	wiederherzustellen.“		



Jesus	ist	am	leben	und	liebt	dich	sehr.
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